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וְאָהַ֣בְת1ָּ֔
और–प्रेम–करो
H0157

אֵ֖ת
को
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
एलोहीम–तेरे
H0430

וְשָׁמַרְתָּ֣
और–मानो
H8104

מִשְׁמַרְתּ֗וֹ
आज्ञा–उसकी
H4931

וְחֻקֹּתָ֧יו
और–िविधयां–उसकी
H2708

וּמִשְׁפָּטָ֛יו
और–न्यायां–उसके
H4941

יו וּמִצְוֹתָ֖
और–आज्ञाआं–उसकी
H4687

כָּל־
सब
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
िदनां
H3117

“इसिलए तुम्हं अपने परमेश्वर यहोवा से प्यार करना चािहए। तुम्हं वही करना चािहए जो वह करने के िलए तुमसे कहता है। तुम्हं उसके िविधयां, िनयमां और 
आदेशां का सदैव पालन करना चािहए।

2֮ ידַעְתֶּם וִֽ
और–जानो
H3045

הַיּוֹם֒
आज
H3117

י  ׀כִּ֣
िक

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

אֶת־
को
H0854

ם בְּנֵיכֶ֗
पुत्रां–तुम्हारे

ר אֲשֶׁ֤
िजन्हांने

א־ ֹֽ ל
नहीं
H3808

֙ יָדְעוּ
जाना
H3045

ר וַאֲשֶׁ֣
और–िजन्हांने

לאֹ־
नहीं
H3808

רָא֔וּ
देखा
H7200

אֶת־
को
H0853

מוּסַ֖ר
अनुशासन
H4148

יְהוָה֣
यहोवा–के
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
एलोहीम–तुम्हारे
H0430

אֶת־
को
H0853

גָּדְל֕וֹ
महानता–उसकी
H1433

אֶת־
को
H0853

יָדוֹ֙
हाथ–उसका
H3027

ה הַחֲזָקָ֔
बलवान
H2389

וּזְרֹע֖וֹ
और–बाहु–उसकी
H2220

הַנְּטוּיָֽה׃
फैली–हुइ�
H5186

उन बड़े चमत्कारां को आज तुम याद करो िजन्हं यहोवा ने तुम्हं िशक्षा देने के िलए िदखाया। वे तुम लोग थे तुम्हारे बच्चे नहीं, िजन्हांने उन घटनाआं को होते 
देखा और उनके बीच जीवन िबताया। तुमने देखा है िक यहोवा िकतना महान है। तुमने देखा है िक वह िकतना शिक्तशाली है और तुमने उसके पराक्रमपूण� 
िकये गए कायार्ं को देखा है।

וְאֶת־3
और–को
H0853

֙ תֹתָיו אֹֽ
िचह्नां–उसके
H0226

ת־ וְאֶֽ
और–को
H0853

יו מַעֲשָׂ֔
कामां–उसके
H4639

ר אֲשֶׁ֥
जो

ה עָשָׂ֖
िकए

בְּת֣וֹךְ
मं–बीच
H8432

מִצְרָ֑יִם
िमस्र–के
H4714

ה לְפַרְעֹ֥
को–िफरौन
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

יִם מִצְרַ֖
िमस्र–के
H4714

וּלְכָל־
और–को–सब
H3605

אַרְצֽוֹ׃
देश–उसके
H0776

तुम्हारे बच्चां ने नहीं, तुमने उसके चमत्कार देखे हैं। तुमने वह सब देखा जो उसने िमस्र के सम्राट िफरौन और उसके पूरे देश के साथ िकया।

ר4 וַאֲשֶׁ֣
और–जो

עָשָׂה֩
िकया

יל לְחֵ֨
को–सेना
H2428

יִם מִצְרַ֜
िमस्र–की
H4714

לְסוּסָי֣ו
को–घोड़ां–उसके

וּלְרִכְבּ֗וֹ
और–को–रथां–उसके
H7393

ר אֲשֶׁ֨
िजन्हं

יף הֵצִ֜
बहाया
H6687

אֶת־
को
H0853

מֵ֤י
पानी
H4325

יַם־
समुद्र–के
H3220

סוּף֙
लाल
H5488

עַל־
पर

ם פְּנֵיהֶ֔
मुखां–उनके
H6440

בְּרָדְפָ֖ם
मं–पीछा–करते–उनके
H7291

אַחֲרֵיכֶם֑
पीछे–तुम्हारे

וַיְאַבְּדֵ֣ם
और–नष्ट–िकया–उन्हं
H0006

יְהוָ֔ה
यहोवा–ने
H3068

עַ֖ד
तक
H5704

הַיּ֥וֹם
िदन
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
इस
H2088

तुम्हारे बच्चां ने नहीं, तुमने िमस्र की सेना, उनके घोड़ां और रथां के साथ यहोवा ने जो िकया, देखा। वे तुम्हारा पीछा कर रहे थे, िकन्तु तुमने देखा यहोवा ने 
उन्हं लालसागर के जल मं डुबा िदया। तुमने देखा िक यहोवा ने उन्हं पूरी तरह नष्ट कर िदया।
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ר5 וַאֲשֶׁ֥
और–जो

ה עָשָׂ֛
िकया

לָכֶ֖ם
को–तुम

ר בַּמִּדְבָּ֑
मं–जंगल

עַד־
तक
H5704

בֹּאֲכֶ֖ם
आने–तुम्हारे
H0935

עַד־
तक
H5704

הַמָּק֥וֹם
स्थान
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
इस
H2088

वे तुम थे, तुम्हारे बच्चे नहीं, िजन्हांने यहोवा अपने परमेश्वर को अपने िलए मरुभूिम मं सब कुछ तब तक करते देखा जब तक तुम इस स्थान पर आ न गए।

ר6 וַאֲשֶׁ֨
और–जो

ה עָשָׂ֜
िकया

לְדָתָ֣ן
को–दातान
H1885

ם וְלַאֲבִירָ֗
और–को–अबीराम
H0048

בְּנֵי֣
पुत्रां

֮ אֱלִיאָב
एलीयाब–के
H0446

בֶּן־
पुत्र

רְאוּבֵן֒
रूबेन–के
H7205

ר אֲשֶׁ֨
िजन्हं

פָּצְתָ֤ה
खोली
H6475

הָאָרֶ֙ץ֙
पृथ्वी–ने
H0776

אֶת־
को
H0853

יהָ פִּ֔
मुहँ–अपना
H6310

וַתִּבְלָעֵ֥ם
और–िनगल–गइ�–उन्हं
H1104

וְאֶת־
और–को
H0853

בָּתֵּיהֶ֖ם
घरां–उनके

וְאֶת־
और–को
H0853

אָהֳלֵיהֶם֑
तंबुआं–उनके
H0168

וְאֵ֤ת
और–को
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַיְקוּם֙
जीिवत
H3351

ר אֲשֶׁ֣
जो

ם בְּרַגְלֵיהֶ֔
पैरां–उनके–साथ
H7272

רֶב בְּקֶ֖
मं–बीच
H7130

כָּל־
सब
H3605

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल
H3478

तुमने देखा िक यहोवा ने रूबेन के पिरवार के एिलआब के पुत्रां दातान और अबीराम के साथ क्या िकया। इस्राएल के सभी लोगां ने पृथ्वी को मुहँ की तरह 
खुलते और उन आदिमयां को िनगलते देखा और पृथ्वी ने उनके पिरवार, खेमे, सारे सेवकां और उनके सभी जानवरां को िनगल िलया।

י7 כִּ֤
क्यांिक

ינֵיכֶם֙ עֵֽ
आखँां–तुम्हारी

ת רֹאֹ֔ הָֽ
देखने–वाली
H7200

אֶת־
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

ה מַעֲשֵׂ֥
काय�
H4639

יְהוָה֖
यहोवा–के
H3068

ל הַגָּדֹ֑
बड़े

ר אֲשֶׁ֖
जो

ׂה׃ עָשָֽ
िकया

वे तुम थे तुम्हारे बच्चे नहीं, िजन्हांने यहोवा द्वारा िकये गए इन बड़े चम्तकारां को देखा।

וּשְׁמַרְתֶּם8֙
और–मानो
H8104

אֶת־
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַמִּצְוָ֔ה
आज्ञा
H4687

ר אֲשֶׁ֛
जो

י אָנֹכִ֥
मैं
H0595

מְצַוְּךָ֖
आज्ञा–दे–रहा–तुझे
H6680

הַיּ֑וֹם
आज
H3117

לְמַעַ֣ן
तािक
H4616

תֶּחֶזְק֗וּ
बलवान–होओ–तुम
H2388

וּבָאתֶם֙
और–आओ–तुम
H0935

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
और–अिधकार–करो–तुम
H3423

אֶת־
को
H0853

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֥
िजसे

ם אַתֶּ֛
तुम

ים עֹבְרִ֥
पार–हो–रहे

מָּה שָׁ֖
वहाँ
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
अिधकार–करने–उसे
H3423

“इसिलए तुम्हं आज जो आदेश मैं दे रहा हू,ँ उन सबका पालन करना चाहीए। तब तुम शिक्तशाली बनोगे और तुम नदी को पार करने योग्य होगे और उस देश 
को लोगे िजसमं प्रवेश करने के िलए तुम तैयार हो।

עַן9 וּלְמַ֨
और–तािक
H4616

יכוּ תַּאֲרִ֤
लम्बे–हां
H0748

יָמִים֙
िदन–तुम्हारे
H3117

עַל־
पर

ה הָאֲ֣דָמָ֔
भूिम
H0127

אֲשֶׁר֩
िजसकी

ע נִשְׁבַּ֨
शपथ–खाइ�
H7650

יְהוָה֧
यहोवा–ने
H3068

לַאֲבֹתֵיכֶם֛
को–पूव�जां–तुम्हारे
H0001

ת לָתֵ֥
देने
H5414

לָהֶ֖ם
को–उन्हं

וּלְזַרְעָם֑
और–को–वंश–उनके
H2233

אֶ֛רֶץ
देश
H0776

זָבַ֥ת
बहती
H2100

חָלָ֖ב
दूध
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
और–मधु
H1706

ס
—

उस देश मं तुम्हारी उम्र लम्बी होगी। यह वही देश है िजसे यहोवा न तुम्हारे पूव�जां और उनके वंशजां को देने का वचन िदया था। इस देश मं दूध तथा शहद 
बहता है।

י10 כִּ֣
क्यांिक

רֶץ הָאָ֗
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֨
िजसमं

ה אַתָּ֤
तू

בָא־
आ–रहा
H0935

שָׁמָּ֙ה֙
वहाँ
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֔
अिधकार–करने–उसे
H3423

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

כְאֶ֤רֶץ
जैसे–देश
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
िमस्र–के
H4714

וא הִ֔
वह
H1931

ר אֲשֶׁ֥
िजससे

ם יְצָאתֶ֖
िनकले–तुम
H3318

ם מִשָּׁ֑
से–वहाँ
H8033

ר אֲשֶׁ֤
जहाँ

תִּזְרַע֙
बोता–था–तू
H2232

ת־ אֶֽ
को
H0853

זַרְעֲךָ֔
बीज–अपना
H2233

יתָ וְהִשְׁקִ֥
और–सींचता–था–तू
H8248

בְרַגְלְךָ֖
से–पैर–अपने
H7272

כְּגַן֥
जैसे–बाग
H1588

ק׃ הַיָּרָֽ
सब्जी–का
H3419

जो देश तुम पाओगे वह िमस्र की तरह नहीं है जहाँ से तुम आए। िमस्र मं तुम बीज बोते थे और अपने पौधां को सींचने के िलए नहरां से अपने पैरां का उपयोग 
कर पानी िनकालते थे। तुम अपने खेतां को वैसे ही सींचते थे जैसे तुम सिब्जयां के बागां की िसंचाइ� करते थे।
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רֶץ11 וְהָאָ֗
और–देश
H0776

ר אֲשֶׁ֨
िजसमं

ם אַתֶּ֜
तुम

ים עֹבְרִ֥
पार–हो–रहे

שָׁמָּ֙ה֙
वहाँ
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֔
अिधकार–करने–उसे
H3423

רֶץ אֶ֥
देश
H0776

ים הָרִ֖
पहाड़ां–की
H2022

ת וּבְקָעֹ֑
और–घािटयां–की
H1237

לִמְטַ֥ר
से–वषा�
H4306

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाश–के
H8064

תִּשְׁתֶּה־
पीती
H8354

יִם׃ מָּֽ
पानी
H4325

लेिकन जो प्रदेश तुम शीघ्र ही पाओगे, वैसा नहीं है। इस्राएल मं पव�त और घािटयाँ हैं। यहाँ की भूिम वषा� से जल प्राप्त करती है जो आकाश से िगरती है।

רֶץ12 אֶ֕
देश
H0776

אֲשֶׁר־
िजसकी

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
एलोहीम–तेरा
H0430

דֹּרֵ֣שׁ
देखभाल–करता–है
H1875

אֹתָ֑הּ
की–उस
H0853

יד תָּמִ֗
िनरन्तर
H8548

י עֵינֵ֨
आखँं

יְהוָה֤
यहोवा–की
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
एलोहीम–तेरे
H0430

הּ בָּ֔
पर–उस

רֵשִׁית֙ מֵֽ
से–आरम्भ
H7225

הַשָּׁנָ֔ה
वष�–के
H8141

וְעַ֖ד
और–तक
H5704

ית אַחֲרִ֥
अन्त
H0319

שָׁנָֽה׃
वष�–के
H8141

ס
—

यहोवा तुम्हारा परमेश्वर उस देश की देख—रेख करता है! यहोवा तुम्हारा परमेश्वर वष� के आरम्भ से अन्त तक उसकी गेख—रेख करता है।

וְהָיָ֗ה13
और–होगा
H1961

אִם־
यिद

עַ שָׁמֹ֤
सुनना
H8085

֙ תִּשְׁמְעוּ
सुनोगे–तुम
H8085

אֶל־
की
H0413

י מִצְוֹתַ֔
आज्ञाआं–मेरी
H4687

ר אֲשֶׁ֧
जो

י אָנֹכִ֛
मैं
H0595

מְצַוֶּ֥ה
आज्ञा–दे–रहा
H6680

אֶתְכֶ֖ם
को–तुम
H0853

הַיּ֑וֹם
आज
H3117

ה לְאַהֲבָ֞
प्रेम–करने
H0157

אֶת־
से
H0853

יְהוָה֤
यहोवा
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
एलोहीम–तुम्हारे
H0430

וּלְעָבְד֔וֹ
और–सेवा–करने–उसकी
H5647

בְּכָל־
से–सब
H3605

לְבַבְכֶ֖ם
मन–अपने
H3824

וּבְכָל־
और–से–सब
H3605

ם׃ נַפְשְׁכֶֽ
प्राण–तुम्हारे
H5315

“तुम्हं जो आदेश मैं आज दे रहा हू,ँ उसे तुम्हं सावधानी से सुनना चािहएः यहोवा से प्रेम और उसकी सेवा पूरे हृदय और आत्मा से करनी चािहए। यिद तुम 
वैसा करोगे

י14 וְנָתַתִּ֧
और–दूगँा–मैं
H5414

ר־ מְטַֽ
वषा�
H4306

אַרְצְכֶם֛
देश–तुम्हारे–का
H0776

בְּעִתּ֖וֹ
मं–समय–उसके
H6256

יוֹרֶ֣ה
पहली–वषा�
H3138

וּמַלְק֑וֹשׁ
और–अंितम–वषा�
H4456

וְאָסַפְתָּ֣
और–इकट्ठा–करेगा–तू
H0622

דְגָנֶ֔ךָ
अन्न–अपना
H1715

ירֹשְׁךָ֖ וְתִֽ
और–दाखरस–अपनी
H8492

ךָ׃ וְיִצְהָרֶֽ
और–तेल–अपना
H3323

तो मैं ठीक समय पकर तुम्हारी भूिम के िलए वषा� भेजूगँा। मैं पतझड़ और बसंत के समय की भी वषा� भेजूगँा। तब तुम अपना अन्न, नया दाखमधु और तेल 
इकट्ठा करोगे

י15 וְנָתַתִּ֛
और–दूगँा–मैं
H5414

עֵ֥שֶׂב
घास
H6212

בְּשָׂדְךָ֖
मं–खेत–तेरे

ךָ לִבְהֶמְתֶּ֑
के–िलए–पशु–तेरे
H0929

וְאָכַלְתָּ֖
और–खाएगा–तू
H0398

עְתָּ׃ וְשָׂבָֽ
और–तृप्त–होगा–तू
H7646

और मैं तुम्हारे खेतां मं तुम्हारे मवेिशयां के िलए घास उगाऊंगा। तुम्हारे भोजन के िलए बहुत अिधक होगा।”

ׁמְר֣ו16ּ הִשָּֽ
सावधान–रहो
H8104

ם לָכֶ֔
का–अपने

ן פֶּ֥
कहीं
H6435

ה יִפְתֶּ֖
बहकाया–जाए

לְבַבְכֶם֑
मन–अपना
H3824

ם וְסַרְתֶּ֗
और–मुड़ोगे–तुम
H5493

וַעֲבַדְתֶּם֙
और–सेवा–करोगे–तुम
H5647

ים אֱלֹהִ֣
एलोहीम–की
H0430

ים אֲחֵרִ֔
अन्य
H0312

ם וְהִשְׁתַּחֲוִיתֶ֖
और–दण्डवत–करोगे–तुम
H7812

ם׃ לָהֶֽ
को–उन

“िकन्तु सावधान रहो िक मूख� न बनाए जाओ! दूसरे देवताआं की पूजा और सेवा के िलए उनकी ओर न मुड़ो।
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ה17 וְחָרָ֨
और–भड़केगा
H2734

אַף־
क्रोध
H0639

יְהוָ֜ה
यहोवा–का
H3068

ם בָּכֶ֗
पर–तुम

וְעָצַ֤ר
और–रोकेगा
H6113

אֶת־
को
H0853

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
आकाश
H8064

א־ ֹֽ וְל
और–नहीं
H3808

יִהְיֶה֣
होगी
H1961

ר מָטָ֔
वषा�
H4306

ה וְהָאֲ֣דָמָ֔
और–भूिम
H0127

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

ן תִתֵּ֖
देगी
H5414

אֶת־
को
H0853

יְבוּלָהּ֑
फसल–अपनी
H2981

ם וַאֲבַדְתֶּ֣
और–नष्ट–होओगे–तुम
H0006

ה מְהֵרָ֗
जल्दी
H4120

֙ מֵעַל
से–पर

הָאָרֶ֣ץ
देश
H0776

ה הַטֹּבָ֔
अचे्छ

ר אֲשֶׁ֥
जो

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

ן נֹתֵ֥
दे–रहा–है
H5414

ם׃ לָכֶֽ
को–तुम

यिद तुम एसेा करोगे तो यहोवा तुम पर बहुते क्रोिधत होगा। वह आकाश को बन्द कर देगा और वषा� नहीं होगी। भूिम से फसल नहीं उगेगी और तुम उस 
अचे्छ देश मं शीघ्र मर जाओगे िजसे यहोवा तुम्हं दे रहा है।

וְשַׂמְתֶּם18֙
और–रखो

אֶת־
को
H0853

דְּבָרַ֣י
वचनां–मेरे
H1697

לֶּה אֵ֔
इन
H0428

עַל־
पर

לְבַבְכֶ֖ם
मन–अपने
H3824

ל־ וְעַֽ
और–पर

נַפְשְׁכֶם֑
प्राण–अपने
H5315

ם וּקְשַׁרְתֶּ֨
और–बाँधो
H7194

אֹתָ֤ם
को–उन्हं
H0853

לְאוֹת֙
के–िलए–िचह्न
H0226

עַל־
पर

ם יֶדְכֶ֔
हाथां–अपने
H3027

וְהָי֥וּ
और–हां
H1961

ת לְטוֹטָפֹ֖
के–िलए–िबन्दी
H2903

ין בֵּ֥
बीच
H0996

ם׃ עֵינֵיכֶֽ
आखँां–तुम्हारी

“िजन आदेशां को मैं दे रहा हू,ँ याद रखो, उन्हं हृदय और आत्मा मं धारण करो। इन आदेशां को िलखो और याद िदलाने वाले िचन्ह के रूप मं इन्हं अपने 
हाथां पर बांधां तथा ललाट पर धारण करो।

ם19 וְלִמַּדְתֶּ֥
और–िसखाओ
H3925

אֹתָ֛ם
को–उन्हं
H0853

אֶת־
को
H0853

בְּנֵיכֶ֖ם
पुत्रां–अपने

ר לְדַבֵּ֣
बोलने
H1696

ם בָּ֑
मं–उन

בְּשִׁבְתְּךָ֤
मं–बैठते–तेरे
H3427

֙ בְּבֵיתֶךָ֙
मं–घर–तेरे

וּבְלֶכְתְּךָ֣
और–मं–चलते–तेरे
H3212

רֶךְ בַדֶּ֔
पर–राह
H1870

וּֽבְשָׁכְבְּךָ֖
और–मं–लेटते–तेरे
H7901

ךָ׃ וּבְקוּמֶֽ
और–मं–उठते–तेरे

इन िनयमां की िशक्षा अपने बच्चां को दो। इनके बारे मं अपने घर मं बैठे, सड़क पर टहलते, लेटते और जागते हुए बताया करो।

ם20 וּכְתַבְתָּ֛
और–िलखो
H3789

עַל־
पर

מְזוּז֥וֹת
चौखटां
H4201

ךָ בֵּיתֶ֖
घर–तेरे–की

יךָ׃ וּבִשְׁעָרֶֽ
और–मं–फाटकां–तेरे
H8179

इन आदेशां को अपने घर के द्वार स्तम्भां और फाटकां पर िलखो।

עַן21 לְמַ֨
तािक
H4616

יִרְבּ֤וּ
बहुत–हां

יְמֵיכֶם֙
िदन–तुम्हारे
H3117

וִימֵי֣
और–िदन
H3117

ם בְנֵיכֶ֔
पुत्रां–तुम्हारे–के

עַל֚
पर

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
भूिम
H0127

ר אֲשֶׁ֨
िजसकी

ע נִשְׁבַּ֧
शपथ–खाइ�
H7650

יְהוָה֛
यहोवा–ने
H3068

לַאֲבֹתֵיכֶ֖ם
को–पूव�जां–तुम्हारे
H0001

לָתֵ֣ת
देने
H5414

לָהֶם֑
को–उन्हं

י כִּימֵ֥
जैसे–िदन
H3117

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाश–के
H8064

עַל־
पर

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

ס
—

तब तुम और तुम्हारे बच्चे उस देश मं लम्बे समय तक रहंगे िजसे यहोवा ने तुम्हारे पूव�जां को देने का वचन िदया है। तुम तब तक रहोगे जब तक धरती के 
ऊपर आकाश रहेगा।

22֩ כִּי
क्यांिक

אִם־
यिद

ר שָׁמֹ֨
मानना
H8104

תִּשְׁמְר֜וּן
मानोगे–तुम
H8104

אֶת־
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַמִּצְוָה֣
आज्ञा
H4687

את הַזֹּ֗
इस
H2063

ר אֲשֶׁ֧
जो

י אָנֹכִ֛
मैं
H0595

מְצַוֶּ֥ה
आज्ञा–दे–रहा
H6680

אֶתְכֶ֖ם
को–तुम
H0853

לַעֲשֹׂתָ֑הּ
करने–उसे

ה לְאַהֲבָ֞
प्रेम–करने
H0157

אֶת־
से
H0853

יְהוָה֧
यहोवा
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
एलोहीम–तुम्हारे
H0430

לָלֶ֥כֶת
चलने
H3212

בְּכָל־
मं–सब
H3605

דְּרָכָ֖יו
मागार्ं–उसके
H1870

וּלְדָבְקָה־
और–िलपटने
H1692

בֽוֹ׃
से–उस

“सावधान रहो िक तुम उस हर एक आदेश का पालन करते रहो िजसे पालन करने के िलए मैने तुमसे कहा है: अपने परमेश्वर यहोवा से प्रेम करो, उसके 
बताये सभी मागार्ं पर चलो और उसके ऊपर िवश्वास रखने वाले बनो।
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יש23ׁ וְהוֹרִ֧
और–िनकालेगा
H3423

יְהוָה֛
यहोवा
H3068

אֶת־
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַגּוֹיִ֥ם
जाितयां

לֶּה הָאֵ֖
इन
H0428

מִלִּפְנֵיכֶם֑
से–सामने–तुम्हारे
H6440

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
और–अिधकार–करोगे–तुम
H3423

גּוֹיִ֔ם
जाितयां–की

ים גְּדֹלִ֥
बड़ी

ים וַעֲצֻמִ֖
और–शिक्तशाली
H6099

ם׃ מִכֶּֽ
से–तुम

जब, तुम उस देश मं जाओगे तब यहोवा उन सभी दूसरे राष्ट्र ां को बलपूव�क बाहर करेगा। तुम उन राष्ट्र ां से भूिम लोगे जो तुम से बड़े और शिक्तशाली हैं।

כָּל־24
सब
H3605

הַמָּק֗וֹם
स्थान
H4725

ר אֲשֶׁ֨
िजसे

ךְ תִּדְרֹ֧
चलेगी
H1869

ף־ כַּֽ
तली
H3709

רַגְלְכֶם֛
पैरां–तुम्हारे–की
H7272

בּ֖וֹ
मं–उस

לָכֶם֣
का–तुम्हारा

יִהְיֶה֑
होगा
H1961

מִן־
से

ר הַמִּדְבָּ֨
जंगल

וְהַלְּבָנ֜וֹן
और–लेबानोन
H3844

מִן־
से

הַנָּהָר֣
नदी
H5104

נְהַר־
नदी
H5104

ת פְּרָ֗
फरात
H6578

וְעַד֙
और–तक
H5704

הַיָּ֣ם
समुद्र
H3220

אַחֲר֔וֹן הָֽ
पिश्चमी
H0314

יִהְיֶה֖
होगी
H1961

ם׃ גְּבֻלְכֶֽ
सीमा–तुम्हारी
H1366

वह सारा प्रदेश िजस पर तुम चलोगे, तुम्हारा होगा। तुम्हारा देश दिक्षण मं मरुभूिम से लेकर लगातार उत्तर मं लबानोन तक होगा। यह पूव� मं फरात नदी से 
लेकर लगातार भूमध्य सागर तक होगा।

לאֹ־25
नहीं
H3808

ב יִתְיַצֵּ֥
खड़ा–होगा
H3320

ישׁ אִ֖
आदमी
H0376

בִּפְנֵיכֶם֑
के–सामने–तुम्हारे
H6440

ם פַּחְדְּכֶ֨
भय–तुम्हारा
H6343

ם וּמֽוֹרַאֲכֶ֜
और–डर–तुम्हारा

ן  ׀יִתֵּ֣
देगा
H5414

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֗
एलोहीम–तुम्हारा
H0430

עַל־
पर

פְּנֵי֤
मुख
H6440

כָל־
सब
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
देश–के
H0776

ר אֲשֶׁ֣
िजसे

תִּדְרְכוּ־
चलोगे–तुम
H1869

הּ בָ֔
पर–उस

ר כַּאֲשֶׁ֖
जैसा

ר דִּבֶּ֥
कहा
H1696

ם׃ לָכֶֽ
को–तुम

ס
—

कोइ� व्यिक्त तुम्हारे िवरुद्ध खड़ा नहीं होगा। यहोवा तुम्हारा परमेश्वर उन लोगां को तुमसे भयभीत करेगा जहाँ कहीं तुम उस देश मं जाओगे। यह वही है 
िजसके िलए यहोवा ने पहले तुमको वचन िदया था।

ה26 רְאֵ֗
देखो
H7200

י אָנֹכִ֛
मैं
H0595

ן נֹתֵ֥
दे–रहा–हूँ
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
के–सामने–तुम्हारे
H6440

הַיּ֑וֹם
आज
H3117

בְּרָכָ֖ה
आशीवा�द
H1293

ה׃ וּקְלָלָֽ
और–शाप
H7045

“आज मैं तुम्हं आशीवा�द या अिभशाप मं से एक को चुनने दे रहा हू।ँ

ת־27 אֶֽ
को
H0853

הַבְּרָכָה֑
आशीवा�द
H1293

ר אֲשֶׁ֣
यिद

תִּשְׁמְע֗וּ
सुनोगे–तुम
H8085

אֶל־
की
H0413

מִצְוֹת֙
आज्ञाआं
H4687

יְהוָה֣
यहोवा–की
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
एलोहीम–तुम्हारे
H0430

ר אֲשֶׁ֧
जो

י אָנֹכִ֛
मैं
H0595

מְצַוֶּ֥ה
आज्ञा–दे–रहा
H6680

אֶתְכֶ֖ם
को–तुम
H0853

הַיּֽוֹם׃
आज
H3117

तुम आशीवा�द पाओगे, यिद तुम योहवा अपने परमेश्वर के उन आदेशां पर ध्यान दोगे और उनका पालन करोगे।

ה28 וְהַקְּלָלָ֗
और–शाप
H7045

אִם־
यिद

א ֹ֤ ל
नहीं
H3808

֙ תִשְׁמְעוּ
सुनोगे–तुम
H8085

אֶל־
की
H0413

מִצְוֹת֙
आज्ञाआं
H4687

יְהוָה֣
यहोवा–की
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
एलोहीम–तुम्हारे
H0430

ם וְסַרְתֶּ֣
और–मुड़ोगे–तुम
H5493

מִן־
से

רֶךְ הַדֶּ֔
राह
H1870

ר אֲשֶׁ֧
जो

י אָנֹכִ֛
मैं
H0595

מְצַוֶּ֥ה
आज्ञा–दे–रहा
H6680

אֶתְכֶ֖ם
को–तुम
H0853

הַיּ֑וֹם
आज
H3117

כֶת לָלֶ֗
चलने
H3212

י אַחֲרֵ֛
पीछे

ים אֱלֹהִ֥
एलोहीम–के
H0430

ים אֲחֵרִ֖
अन्य
H0312

ר אֲשֶׁ֥
िजन्हं

א־ ֹֽ ל
नहीं
H3808

ם׃ יְדַעְתֶּֽ
जानते–तुम
H3045

ס
—

िकन्तु तुम उस समय अिभशाप पाओगे जब तुम यहोवा अपने परमेश्वर के आदेशां के पालन से इन्कार करोगे, अथा�त् िजस माग� पर चलने का आदेश मैं आज 
तुम्हं दे रहा हू,ँ उससे मुड़ोगे और उन देवताआं का अनुसरण करोगे िजन्हं तुम जानते नहीं।
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וְהָיָ֗ה29
और–होगा
H1961

י כִּ֤
जब

יאֲךָ֙ יְבִֽ
लाएगा–तुझे
H0935

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
एलोहीम–तेरा
H0430

אֶל־
मं
H0413

רֶץ הָאָ֕
देश
H0776

אֲשֶׁר־
िजसमं

ה אַתָּ֥
तू

בָא־
आ–रहा
H0935

מָּה שָׁ֖
वहाँ
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֑
अिधकार–करने–उसे
H3423

ה וְנָתַתָּ֤
और–रखेगा–तू
H5414

אֶת־
को
H0853

הַבְּרָכָה֙
आशीवा�द
H1293

עַל־
पर

הַר֣
पहाड़
H2022

ים גְּרִזִ֔
गिरिजम–के
H1630

וְאֶת־
और–को
H0853

הַקְּלָלָ֖ה
शाप
H7045

עַל־
पर

הַ֥ר
पहाड़
H2022

ל׃ עֵיבָֽ
एबाल–के

“जब यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हं उस देश मं पहुचँा देगा जहाँ तुम रहोगे, तब तुम्हं गरीज्जीम पव�त की चोटी पर जाना चािहए और वहाँ से आशीवा�दां को 
पढ़कर लोगां को सुनाना चािहए। तुम्हं एबाल पव�त की चोटी पर भी जाना चािहए और वहाँ से अिभशापां को लोगां को सुनाना चािहए।

הֲלאֹ־30
क्या–नहीं
H3808

מָּה הֵ֜
वे
H1992

בְּעֵבֶ֣ר
मं–पार
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֗
यद�न–के
H3383

֙ חֲרֵי אַֽ
पीछे

דֶּ֚רֶךְ
राह
H1870

מְב֣וֹא
अस्त
H3996

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
सूय�–के
H8121

בְּאֶרֶ֙ץ֙
मं–देश
H0776

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
कनानी–के

ב הַיֹּשֵׁ֖
जो–बसते–हैं
H3427

בָּעֲרָבָה֑
मं–मैदान
H6160

מ֚וּל
सामने
H4136

הַגִּלְגָּ֔ל
िगलगाल–के
H1537

צֶל אֵ֖
पास
H0681

אֵלוֹנֵי֥
बलूतां–के
H0436

ה׃ מֹרֶֽ
मोरे–के
H4176

ये पव�त यरदन नदी की दूसरी ओर कनानी लोगां के प्रदेश मं है जो यरदन घीटी मं रहते हैं। ये पव�त िगल्गाल नगर के समीप मोरे के बांज के पेड़ां के िनकट 
पिश्चम की ओर हैं।

י31 כִּ֤
क्यांिक

אַתֶּם֙
तुम

ים עֹבְרִ֣
पार–हो–रहे

אֶת־
को
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
यद�न
H3383

֙ לָבאֹ
आने
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
अिधकार–करने
H3423

אֶת־
को
H0853

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

אֲשֶׁר־
जो

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
एलोहीम–तुम्हारा
H0430

נֹתֵ֣ן
दे–रहा–है
H5414

לָכֶם֑
को–तुम

ם ירִשְׁתֶּ֥ וִֽ
और–अिधकार–करोगे–तुम
H3423

הּ אֹתָ֖
की–उस
H0853

ישַׁבְתֶּם־ וִֽ
और–बसोगे–तुम
H3427

הּ׃ בָּֽ
मं–उस

तुम यरदन नदी को पार करके जाओगे। तुम उस प्रदेश को लोगे िजसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुमको दे रहा है, यह देश तुम्हारा होगा। जब तुम इस देश मं 
रहने लगो तो

ם32 וּשְׁמַרְתֶּ֣
और–मानो
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
करने

אֵ֥ת
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

ים חֻקִּ֖ הַֽ
िविधयां
H2706

וְאֶת־
और–को
H0853

הַמִּשְׁפָּטִ֑ים
न्यायां
H4941

ר אֲשֶׁ֧
जो

י אָנֹכִ֛
मैं
H0595

ן נֹתֵ֥
दे–रहा–हूँ
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
के–सामने–तुम्हारे
H6440

הַיּֽוֹם׃
आज
H3117

उन सभी िविधयां और िनयमां का पालन सावधानी से करो िजन्हं आज मैं तुम्हं दे रहा हू।ँ
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